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Szarvas és Vidéke f. é. 2-ik és 3-ik szá-
mában közölt felszólalásomban, sejtve a közle-
ményem eredményét, előre látottnak jeleztem, 
hogy szavam a pusztában elhangzó szó lesz, 
melyre még a viszhang is csak gyengén fog vá-
laszolni. 

Köszönetemet nyilvánitom a „Szarvas és 
Vidéke" 4 és 5 számában egy Agy barát név 
alatt megjelent közleményért, mert ebből meg-
tudtam, hogy Szarvas nagyközség Valaha jobb 
napokat élt és rendezett tanácscsal birt, és hogy 
a község számat tevő inteligentiájában a rende-
zett tánáccsá való átalakulás eszméje nem csak 
hogy tért hódított, de, az átalakulás bizonyos 
körben a közszükséglet érzetévé emelkedett. 
Nem akartam szándékosan a jelenlegi közigaz-
gátás ezér miseriájára kiterjeszkedni, mely a 
tisztviselőt a statisztikai adatokat gyűjtő géppé 
alacsonyitja, nem akartam felszólalásom kerese-
tében, — nehogy a lényegem nagyon burkolttá le-
gyen — mind azon teendők ha bárcsak részletes 
felsorolására is kiterjeszkedni, melyek a közigaz-
gatást nehézkessé teszik, és feltétlenül igényle-
riék, hogy a közigazgatás szakképzett tisztvise-
lők kezeibe kerüljön, mert féltem attól misze-
int felszólalásom nem maradt meg a tárgyila* 
gosság terén. De midőn látom azt hogy min-
den jó eszme falrahányt borsó, midőn láttam 
azt, hogy az uralkodó felfogást oly elemek irá-
nyítják, akik képzettségük és társadalmi állá-
suknál fogva, még egy 100 lélekből állő rus-
nyák falu vezetésére sem alkalmasak, csakugyan 
a kétség fog elö. 

Mindenesetre nagyon nehéz a turbulens, 
nem oda való, és minden haladás gátját képező 
demagogeknak a városi tanácsból) kiküszöbölé-
se, akadályozza ezt, maga a községi törvény, 
mely a képviselő testület felerészét a legtöbb 
adót fizető polgárokból rendeli össze állitandó-
nak. Igaz ugyan, hogy sok módot ád a legtöbb 
adófizetők mellőzésére (irás olvasás hiánya, nye-
reségvágyból eredő büntetendő cselekvényért 
-való elitéltetés stb.) de virilistáinál ezek alig al-
kalmazhatok. Nagy bajt képez, a választás ut-
ján betöltendő képviselő testületi állásoknál az 

hogy a z áldatlan párt harcz községünkben 
mint általában az országban, nem csupán a kép-
viselőválasztásoknál, de minden községi válasz-
tásnál felszínre kerül Tagadhatlan tény, hogy a 
demagógia minden terén való térfoglalásában, 
az in teliigentiánk nem bánomsága is szerepet 
játszik. Számos inteligens tagja van a városi 
képviselő testületnek, nem kétlem azt sem, hogy 
az inteligentia bizonyos mértékben már eddig is 
érvényesítette a maga jótékony hatását, de is-

merve az ellenfelet képező demagóg elemek 
fegyvereit, az inteligentiának kötelessége lenne, 
minden pártérdek félre tételével tömörülni, és a 
demagógiát harcz képtelenné tenni. A kapaczi-
tálás, esetleg az egyéni presszió, megtenné a 
maga hatását. Az utóbbi illetőleg elismerem 
ugyan hogy nem törvényes eszköz, de rendkí-
vüli viszonyok között, rendkívüli eszköz alkal-
mazása észszerű. 

Node nem hánytorgatom tovább a dolgot. 
A torma féreg is csak tormában érzi jó magát, 
ha át tesszük petéit a császárkörtébe, elpusztul. 
Akinek ősi tradisiója minden haladásnak útját 
állani, annak hiába beszélünk a haladás észsze-
rüségéröl és szükség voltáról. Sok ember vágyik 
még a Herostratosi dicsőségre. Adassék meg ne-
kik a maguk-é. Vissza vonom a rendezett taná-
csú várossá való átalakulás tárgyában közölt 
fejtegetéseimet, és a következő indítvánnyal lépek 
az igen tisztelt képviselő testület elé : 

1. Mondja ki határozatilag" Szarvas nagy-
község képviselő testülete, hogy minden hala-
dást ellenez, ennek elérhetése czéljából a kép-
viselő testület minden inteligens tagját a sorai-
ból kizárja, a kizárt tagok helyett pedig, a füg-
getlen czoczilista napszámos párt áltál kiválasz-
tandó tagokkal egészítse ki a képviselő tes-
tületet. 

2 Mondja ki határozatilag Szarvas nagy-
község képviselő testülete, Szarvas nagyközségi 
jellegének megszüntetését, és a községi terhek 
könnyebb viselhetése czéljából kisközséggé való 
átalakulását, nemkülömben Békés-Szent-András 
községgel való egyesülését. 

3. Mondja ki határozatilag Szarvas nagy-
község képviselő testülete, hogy az így elért 
költség megtakarítással, egy némely közismert 
polgártárs megörökítésére a piacz téren érez 
szobrot emelteit, stb. még vagy 10—15 pont-
ban folytathatnánk. 

Talán ezen indítványom nagyobb viszhangra 
fog találni! ? 

Szarvas 1899. február 23, 

Nem elég urak a szitkolodzás, a megbot-
ránkozás, a hasztalan felháborodás, tenni is kel-
lene már valamit. 

Miért ? 
< _ 

Mert tűrhetetlenül lopják a polgárokat, az 
államot, napról napra jobban és szemtele-
nebbül. 

Sikkasztásnak nevezik azt a becstelen üzelmet 
melynek járvány szerű elharapódzása megingatja 
lassankint hitünket, birodalmunkat a jogrand és 
vagyonbiztosság iránt. 

Manapság már nem is újság ha sikkaszta-
nak, egyre-másra olyan megszokott az mint az 
öngyilkosságok minduntalan előforduló comen-
tárjai. 

Ma itt holnap ott de lopnak minden fele. 
Közmondásossá válik az. Amerikába való szö-
kés, sok ember előtt még szinpatikus az a gaz-
ember akit nem. sikerült a folyton n y o m o z ó 
rendőrségnek. Hamburgban vagy mit tudom én 
hol nyakoncsipni. 

Ha két csirke fogó megáll egy bankház 
erös vasrácsos ablaka előtt s egyik meg kérdve 
a másikat miért van az ablak olyan nagyon 
berostélyozva ? Helyes választ kaphat abban 
azért, hogy a gazemberek belülről ki ne tudja-
nak jönni. 

A lopás manapság olyan fejlődésben van 
mint az electrotechnika. Sok bitangnak érdemes 
is vele foglalkozni szépen hoz az a konyhára 

Már manapság csak regényekben olvassuk 
Rózsa Sándor, Sobri Józska, Sugár Peti viselt 
dolgait a betyár romanticismusnak van meg né-
hány emléke. Pedig urak, nem is volt szereplé-
sük oly alávaló oly becstelen mint a modern 
zsiványoké, kik a rablás elavult plebejus mód-
ját kultiválni nem tartják érdemesnek. 

Mit is csináltak ezek a szegény legények. 
Elhajtottak egyszer-niásszor egy-egy gulyát mé-
nest, megsarczoltak olykor-olykor némely utast 
tették ezt nyíltan, egyenesen. A megtámadottnak 
még módja is volt magát védelmezni ha rendel-
kezett erővel és batorsággal. Hanem azért a 
puszták fiai vagy az akasztófán vagy szegényen 
nyomorúságban költöztett el az árnyék világból 
Amerikai ültetvényes egyikökből sem lett, 

A csendőrség intézményének felállítása ered-
ményezte a betyár világ teljes megszűnését. 

Nagyon helyes. 
Nincs is már mit félnünk a szegény legé-

nyektől de igenis erélyes intézkedésre van szük-
ség a modern betyárság megszüntetésére, melynek 
üzelmei hova — tovább inminensebhé és tűrhe-
tetlenebbé válnak. 

Az állam hatalom teljes és erós közbelé-
pésére van szükség. Keveset beszélni, de tenni 
annál többet. 

A kiméletesség az equitás ez esetben ön-

Ahogy nagy büntettek elharapodzásának ki-
irtására elrendelhető a s t a t á r i u m ugy tes-
sék országszerte elrendelni a^t a sikkasztásokra 
is, ütközzék bár ezen eljárás magasabb jogi el-
vekbe. 

Ha statárium idején valamelyik kapeza be-
tyár erőszakkal elhajt néhány juhot, simpliczi-
ten felakasztják. Pedig bűnösebb az a sikkasztó, 
ki elillan a reá bizoott pénzzel s betevő falat-
já t viszi el száz meg száz özvegynek, árvának 
vagy magával tehetetlen invalidusnak. 

Mi a büntetése ? 



Bagate l ha kézre kerül néhány esztendő, 
kikerülve a hűvösről n y u g o d t a n élvezheti du-
gaszba tartott s lopot pénzen megvásáro l t örö-
möket. 

Ny i s sák ki szemüket az intéző körök ós 
cselekedjenek. 

E z e k a miserábi l is állapotok, tarthatatlanok 
s merem mondani, hogy m é g a soczial ismusnak 
is erős tápot adnak. 

Álladalmi helyzetünk elég nyomorult ugy 
is3 legalább be lügyeinkben ne legyünk Ínségesek 
ne hadjuk Árpád hazáját zsiványok tanyájává 
alacsonyulni . 

h í r e k 

azon áldozatos szívességért, a melyei irányonkban vi-
seltetni kegyes kedtek. — A g y á s z o 1 ó S z e m i a n-
c s a l á d . 

— A „Békéamegyei Egyetemi I f jak köre" 
legutóbbi, febr. 18-án tartott közgyűlése, fővárosi tudó-
sítónk jelentése szerint, az előzőknél tapasztalt szeká-
sos élénk részvétel mellett folyt le. A közgyűlés foglal-
kozott a márczius 15-i diszgyűlés tervével is, de a 
végleges programmot, szónoklat, szavalat és felolvasás 
váltakozó sorrendjét, csak a jövő gyűlésen állapítja meg. 
Á pénztári jelentés szerint a kör vagyona 807 frt 43 
kr, a mi tékintve a körnek csak néhány évi múltját, 
tekintélyes összegnek mondható. Az egyéb, apró folyó 
ügyek elintézése után a íelolvasásokra került a sor, 
melyet Y a s s István pártolo tag „Temetésen" czimii 
prózájával A l b u s z Frigyes nyitott meg; utána Ró-
s e n t h a l Eerencz wHauivazó szerda" czimü költemé-
nyét hallgatták meg a tagok; utolsó fölolvasó S a 1 a c z 
Elemér volt, a ki „Hainvazó szerda éjjelén" czimii 
tárcsa-novelláját olvasta fel. 

szende szive már nem szabad, hogy Ámor nyilacskája 
már rést ütött egy izben rajta. A szendét e vád 
érzékenyen érinté, erősen tiltakozott ellene, majd gon-
dolkozóba esott es végre homlokára egy nagyot ütve 
és egy „ meg van t" kiáltva, megöl dá a gordiusi csomótf 

vagyis kitalálta miként bizonyíthatná be az intrifctté 
barát vádjának alaptalanságát. Elutazott S z . . . .-íé ég 
ott egy jó nevű orvost felkeresett, ki a drámái stfén'dé 
„földi angyal" mivoltát bebizonyitandö Üöűtgeií 
sugarai-: elé állította a dühtől dobogó szivet és frieg-
állapította, hogy a szende csakugyan még nem volt 
szerelmes, mert a szive még egészen sértetlen. Ezen 
tényállást a doktorhácsi egy pecsétes papírral is iga-
zolta es a szende már másnap hivatalosan dokumentál-
hatta colleginai előtt, hogy Ámor isten hegyes nyilacs-
kája az ő szivén még nem ütött rébt és hogy az int-
rikus barát alaptalanul rágalmazta. Mi sem természe-
tessebb mint hogy a jó doktor bácsi pecsétes papirosa 
földi angyalt dokumentáló lázt okozott a collégi nák 
között és az x-i vasút express (!) vonatával tömegesen utaz-
tak Sz . . . . re hogy szivük sebtelen voltáról irásos 
pecsétes bizonyítékot szerezzenek a jő doktor bácsitól. 
Istenem, milyen tidvós találmány ez a Röntgen ur ta-
lálmánya. (Hogy a colléginák is hoznak egy egy pecsé-
tes dokomentumot az ngy hisszük, nem a Röngent su-
garaktól függ.) 

— Községi képviselő testülétiink 
tegnap délután 3 órakor a község tanácster-
mében főszolgabíró űr elnöklete alatt tisztújító 
gyűlést tartott a következő tárgysorozattal. 1. 
Jelölés egy községi esküdti állásra, a mely 
Roszik Mihály lemondása folytán jött ürese-
désbe. 2. Jelölés az ujonan szervezett közpénz-
tári ellenőri állásra esetleg ezen állásnak helyet-
tesítés utján leendő betöltése, 3. A községi 
segéd és kezelő személyzet, u. m. Írnokok és 
reiidörbiztos megválasztása, esetleg a régieknek 
jelen állásukban való megerősítése. 

— Kinevezés. Békésvármegye főispánja N u s z -
b e k S á n d o r t a szarvasi főszolgabirósághoz közi-
gazgatási gyakornokul nevezte ki, ez állását a hét fo-
lyamán el is "foglalta. Nuszbek Sándor ki különben 
ambiciciozus fiatal hivatalnok, az irodalom | terén is is-
mert egyéniség, kinek több irodalmi munkája a Du-
gonits teesaság pályázatán pályadijat i s nyert. 

— E l j e g y z é s . T a r r I r m a kisasszonyt Tarr 
Dezső lapunk munkatársának bajos és szeretetre méltó 
nővérét, a napokban jegynzte el i l j P r a l l e r I s t -
v á n városi hivatalnok Gyulán. Tartós és zavartalan 
boldogságot kívánunk a kötendő frigyhez. 

— Temetés, Mult vasárnap délután 3 órakor 
volt a hirtelen halállal kimúlt Szemian Dániel főisko-
lai nyugalmazott tanárnak temetése a közönség nagy 
részvétele mellett. A gyászháznál lón a holttestet be-
szentelve, mely alkalomma Placskó István lelkész — 
a tauári kar rövid gyászéneke után — megható imát 
mondván, a fényes érczkopofsöba zárt halott a gyász-
kocsira helyeztetntt és az evang. nagy templomig szál-
lítva a templom közepén álló ravatalra helyeztetett. A 
templom a résztvevő fényes közönséggel telt meg s az 
orgona kíséretével elhangzott gyászének után, szintén 
Placskó István mondott szivrehatő gyászbeszédet. In-
nen a hossza embersor, számos kocsi kíséretében, a 
halásztelki ó temetőbo vonult, a hol a megboldogult az 
anyaföldbe szokott egyházi szertartással helyeztetett 
el. — Az elhunyt tiszl viselőinek, rokonainak, volt 
tanítványainak nagyszámát növelte a kedvező szép 
idő is s azon körülmény, hogy helyben országos vásári 
tartatván a vidékről is számosan voltak jelen. — A 
főiskolai tanulóság, mind a nyolcz osztálybeliekből, 
gyászlobogöval ülői hosszú menetben impozáns gyász-
kiséretet képezett. — Koszorúk közül megemlitendők 
„A felejthctetle drága jó férjnek és a jó apának, bána-
tos neje és leánya." — „Az érdemült tanárnak — a 
tanár társuk." — „Egykori kedves osztály tanárának 
— a Yül-ik osztály," — „Kedves rokonának —- a 
Stark család." — „Felejthetetlen Dani bácsinak — 
Szemián Ágoston es családja" (Budapest). — „Szere-
tett Dani bácsinak — Dénes / (Budapest.) 

— Nyi lvános köszönet. Szemian Dániel — 
szarvasi főiskolai nyugalmazott tanár elhalálozásának 
alkalmából a nagymérvű részévétért, a melyei minket 
személyesen és nagyrészben irásos nyilatkozatokkal 
tiszteltek meg s mérhetetlen fájdalmunkat enyhíteni 
igyekeztek, fogadják ez ufón is mindnyájan s egy üté-
sen a kesergő család legmélyebb köszönatét. Kulönö-
ten mély hálánkat fejezzük lei a békés-egyházmegyei 
Hármas Esperességriek, mint a főiskolát fentartó páfc-
ronatusnak, ugy a főiskolai Igazgató-Tanár mélyen 
tisztelt tagjainak, valamint a tanári tisztelt liarnak j 

— Békésvármegyében eddigelé 224 helyre 
van a telefon bevezetve, és p^dig Oroshá/án 39, Gyu-
lán 36, B.-Csabán 31, Szarvason 24, Békésen 8, N.-Szé-
náson 8, G-yomán 7, Szeghalmon 6, M.-berényben 5, 
B.-Szt-Andráson 5, K-Ladányban 4, F.-Gyarmaton 4, 
T. Komlódon 4, Kétegyházán 4, Bánfalván 3, T.-Főld-
váron 3, Gsorváson 3, Sámsonban 3, Öcsödön 3, Kon-
doroson 3, G-ula-Váriban 3, Dobozon 2, Uj-Kigyóson 2, 
Vésztön 2, Endrődön 2, K.-Tarcsán 1 helyre van 
bevezetve. 

— Felolvasás. A szarvasi szabadelvű kör nagy-
termében e hó 26-án azaz ma délután fél 3 órakor 
Moctfkónyi József főiskolai tanár fog felolvasást tar-
tani. A tanulságos és érdekesnek ígérkező felolvasásra 
ez uton is felhívjuk az érdeklődők figyelmét. 

Uj ügyédjelölt . Dancs Szilárd végzett joghall-
gató, s lapunk munkatársa az aradi ügyvédi kamara 
által vezetett ügyvédjelöltek névlajstromábu folyta-
tólag felvétetett, ki is működését, — Dr. Sziráczky 

János szarvasi ügyvéd irodájában — kezdette meg. 

— B.-Szt-Andráson. e hó 19-én este, az egész 
ertemiség s a gazda közönség rendkívüli érdeklődése 
mellett, a községháza tanácstermében, a békésmegyei 
gazdasági-egyesület felolvasó estélyt rendezett Zliimki 
István gazd. egy, titkár a szarvasmarha-tenyésztesről 
Ifj . Dérczy Péter, a kétfertályos gazda-gazdálkokodási 
módjáról tartott felolvasást, majd Verner László a 
szövetkezetekről tartott szakad előadást. A jelen volt 
közönség leguagyobb élvezettel hallgatta a tanulságos 
előadásokat, s az előadottak czélszerüségét gyakori 
helyezésekkel fogadta. 

— Eperfa kiosztás. Szarvas község Előláró-
sága, a községi fáiskolából 4000 darab 5 éves eperfát 
ingyen oszt szét, az érte jelentkező községi lakosok 
között. Nem hiába hogy ingyen adják de van is nagy 
keletete az epeafáknak. Elösmerést érdemel Elölárósá-
gunk e cselekedete.. 

— Halálos szerencsétlenség. Veles György 
szarvasi lakost f. hó 22-én végzetes dolog érte. Amint 
ugyani e napokban a mostani Schéner föle olajmalom-
ban olajat ütni segédkezet, a malom nagykereke elé 
fogott lovak valamitől megijedtek s ugy megrántották 
a kereket, hogy ennek következlőben a malom orsója 
kiugrót) és oly erősen vágódott Veles Györgyhöz^ 
hoy anua.it testén halálos sebet ütött. Kocsira emelték 
s Dr. Déri Henrik orvoshoz szállították I<i a veszedel-
mes és véres tántergó sebeket bevárta, bekötözte. In-
nen a szarvasi korházba akarták vinni tvvábbi ápolás 
czéljából, de a szerencsétlen még fele utján kiszenve-
dett. Mint hirlik Veles igen hányatott életett élt s i gy 
a halál talán csak jótétemény volt reá nézve. 

— A szarvasi nőegy le t f, évi márczius hó 
4-én szombaton tartja harmadik fillérest élyét a 
Casinó termeiben. Á nőegylet fillérestélyére 
meghívókat nem bocsát ki hanem ez uton is közű, 
miszerint estélyein mindenkit szívesen lát. 

— Ménlovak pótvizsgáíása*. Felhívatnak 
mindazon gazdák, kik a mult őszén megtartott ménlö 
vizsgálat alkalmával méneiket nem mutatták be, 
hogy menőmet f. évi márczius 6-án délelőtt Szarvas 
községháza udvarára, az ott megjelenő bizotfeág elé, 
múlhatatlanul vezessék elő. 

— A drámai szende és a Röntgen suga-
r a k . Egv szomszédmegyei színház drámai szendé-
jét ayzal vádoHa egy inudojámfck btfr&tjtí,. hogy a 

— A hálás Bismark. Herbert gróf menyeg-
zője alkalmából Sárkauy Arnold, az Esterházy-félé cog-
nacgyár vezérigazgatója Bismarck berezegnek (kinek 
egytanulmányut alkalmával néhány évvel előtt bemu-
tattatott) legjobb cognácjából 12 palaczkkal küldött 

I Ki;-singenbe rövid üdvözlő levél kíséretében, kérve 
azok elfogadását. A herczeg viszaemléknzett a figyel-
mss .igazgatói*," kinek alábbi szavakban irt köszönetet 
Varzinból : Tisztelt Uram! A szívélyes sorok'kíséreté-
ben Kissingenbe küldött cognacot időközben megízlel-
tem és oly kiváló minőségűnek találtam, mely növekvő 
korral' a tökély sziu vonalán fog állani. — Kérem Önt 
fogadja kedves mcgemlékezéseért és szíves soraiért 
meleg köszöuetemet, v. Bismarck s. k. A vaskoncellár 
tehát, aki. „vérrel vassal alapította meg Nagynémetor-
szágot, egy magyar iparvállalat vezetőjével szemben 
oly steretetrem él tó hangot használt, melynél * udvaria-
sabb, a legcsiszoltsbb francziából sem kellet" v0lna. 

. ' • » 4 

— Vettiik a „Kert" a kertészet összes-.ágait ma-
gába foglaló kertészeti szaklap ez évi 4-ik számát, mely-
nek érdekes tartalmából a következőket émeljük ki. 
Mezögazdaságizöldség termelés Mautner Ödöntől. Velés-
forgó kertben. Zádor Gyulától, szobanövények ápolása 
télen. E számban 10 fametszet és 1 szinnyomatu mű-
melléklet teszi érthetőbbé a benne előadottakat. E valóban 
tanulságos közlöny kéthetenként jelenik meg főszerkesz-
tője Mautner Ödön felelős szerkesztője IgaJi Szvetozár. ki-
adóhivatala Budapest Andrássy ut 23. Előfizetési ára 
negyedévre 1 forint. A kerlészét iránt érdeklődőknek 
nagyon melegen ajánljuk e nagy szakávatottsaggal 
szerkesztett folyóiratot. 

Báli selyem 45 wí 
14 f it 65 krig méterenként — valamint fekete, fehér 
es színes „Henneberg-aelyem'í 45 krtól 14 frt 65 
kng méterenként - a Jegdivatossabb szökés, szin és 
mmtay.ai ban. Privát-fogyasztóknak póstabér és vám-
mentesen valamint házhoz szállítva, — mintákat pe 
dig postafordultával küldenek, 
Henneberg G. se lyemgyárai (cs. és kir. udvari 
szállító) Zürichben, 

— Magyar levelezés Svájezba kétszeres levélbé-
yeg ragasztandó. 

CSARNOK 

. H a m ? a z ó * s 2 e r c l a . 

— A „Szőkeség" czlklustól. — 

A farsang vad' zenebonája, 
Ldm-lám, hát az is végét ért! 
A táncz, a vig muzsika megszűnt, 
A jókedv, im, pihmni tért 



s a kik tobzódtak mámor-árban : 
Pajzán, bolondos emberek, 

• A csörgő sapkát félredobjak, 
• 8 fejükre hamut hintenek. 

TLamvazó szerda szürkesége 
Az én szivem be nem lepi: 
Az én farsangom nem volt v 
Szomorúsággal volt teli 

Ki a farsangot átmulatta: 
Mellét bűnbánón verdesi. 
Ki a farsangot átsnatta : 
A boldogságot keresi 

, en edes Szőkeségem, 
, és karolj át engemet, 

8 hints a fejemre, szerelemmel,, 
Sok-sok csókot — hamu helyett! 

Végváry Ferenc ív. 

Irta: Tárr Dezső. 

Korner kapitány ne. csábos szép asszony volt, s mégis 
az ura már féléves házasságuk után megcsalta. 

Ha Eornerné olyan asszony lett volna mint sok 
más ugy neki most legalább is a meghalásra kellene 
gondolnia s a különféle századvégi halálnemekben kel-
lene válogatnia. — Ámde Kornerné nem olyan asszony 
volt. — A meghalásra nem is gondolt, lévén sokka-
több oka élni s ugyan miért is hozta voln.* meg azt 
az áldozatot, talán azért, hogy az ura zavartalanul 
élvezhesse az uj viszony kellemes peiczeit? — Néni, 
azt nem tette. — D e hiúságát migis bántotta, hogy a 
varázs, melylyel az urát eddig lebilincselve tartotta, 
olyan hamar szett foszlott, — A sértett hiúság pedig) 
megtorlást keres. 

— Adjon tanácsot — szólt az asszony a hirtelen-
szőke Cadéthoz, ki vele szemben egy alacsony zsölyén 
ül-t* lack topánjait a nap beszűrődő sugaraiban csillog-
tatta. — A Cadét különben valami atyafiságban állott az 
asszonnyal. — Mondja mit tegyek? 

— Csalja meg ön is — volt a kurta válasz. -
A ki téged megdob kövei, — dobjad vissza te is — 
kövei. ~ 

— Ugyan Cadét legyen inár egyszer komoly! 
— De hiszen nem is úgy érteni én, hogy egészen 

megcsalja, csak ugy télig, vagy legalább is egy kissé 

és megaláztatás birta. — Ha tehát egy boldogtalan 
asszony sorsát szivén viseli, s öt boldogítani akarja 
hálára érdemes tettet követ el, melyet azonban ő egye-
dül csak szerelmével fizethett vissza. — Aláírva pedig 
ez ált: Irma. 

t 
Mikor arra került a sor, hogy a levélre czimet 

írjoi, kissé gondolkodóba esett. Ki leuuc legalkalmasabb 
kinek neve férje féltékenységét legjobban felkölthetné. 
— Sokáig el tünodö tl ezen, mialatt keze önkénytelenül 
is egy nevet irt le s csak akkor rezzent össze, mikor 
már rá volt irva. 

— Eh mindegy, mopdotta s egy mély sóhaj sza 
kadt fel kebléből, melyet a visszaemlékezés idézett elő 

Másnap a Cadét megkapta a levelet, mert abban 
állapodtak meg, hogy ő fogja azt valami képen a kapi-
tány kezeibe juttatni, — A levelet gondosan zsebeibe 
csúsztatta. 

Már két nap óta hordozta magánál a levelet, de 
még nem volt alkalma a terv kiviteléhez, amikor aztán 
épen valami dolga akadt a városban s átöltözködéshez 
fogott, — Rendes szokása volt, hogy Átöltözésnél min-
dent apróra kiszedett zsebeiből s azokat, addig mig 
felöltözött egy közeli székre vagy asztalára tette. — 
Ez mind megtörtént, most is rendre, hanem siettében 
elfeledte azokat visszarakni zsebébe s igy a holmik 
mind a szóken maradtak. 

János — a Cadét dienerje, amint egyedül maradt 
a szobában rendet akart csinálni, a mikor a holmik 
között megpillantotta a megczimzett levelet is. — Nagy 
nehezen^kibetüzte a czimet. 

— Ahán, megint pénz kell a Cadétnak, pedig 
csak ahéten kértem neki kölcsön. Bizonyosan a szabót, 
akarja kifizetni, mert már háromszor volt a pénzért.—• 
Vigyük hát, ne hogy még itt maradjon. 

Főhadnagy Werthert épen az udvaron találta. 

— Egy levelet hoztam jeleutelte a jó János, és 
várta, hogy mégis kapja a feleletet. — De miután a 
főhadnagy — ki a levelet végig olvasta s azt mondta: 
elmehetsz. — újra szalutált s nyugodt lélekkel ment 
fovább, gondolván magában, hogy ennek sincs pénze. 

A Cadét pedig, a kit a kávéházban holmi komisz 
czivilek alaposan bepezsgöztettek •— csak reggel került 
laza, s miután úgyis dienstfrei volt az nap, csak dél-
felé ébredt fel, akkor pedig kisebb gondja is nagyobb 
volt, minthogy a levéllel törődjön. 

is -— A kielégített bcsszu kéjes 
érzetétől áthatva küldte meg a főhadnagynak eljegy-
zési tudósítását és szinte előre látta, mint fog sápadni 
a hütelen annak olvasása közben — Látta amint réz 
kedve fogózik egy közel álló szék támlányába. hogy 
bánatában össze ne roskadjon. — Hallani vélte még 
azt is, amint az kétségbe esett fájdalmában felkiált; 
mit {.etjein,.. . — oh én szerencsétlen — Igen ő ezt 
gondolta, s ebben a tudatban megnyugodva, nyújtotta 
a kapitánynak kézét. 

A hűtlen pedig sem nem sápadt, sem nem rezke-
dett, sőt nem is rogyott össze, hanem azt mondta : 

— G-ombház . . , .! 
(Tolyt. köv.) 

Vasúti meuetrend 
Indul. 

évi május hó l - t öl 
Érkezik . 

— Maga igazán nagy gyerek. En jó tanácsé t̂  
nem pedig szamárságot akarok hallani. 

_ Hát teszem például, hozassa magát hirbe, na 
tudja ugy, hogy beszéljenek felőle s ezt a kapitány is 
meghallja majd — Érré aztán felébred benne a félté-
kenység s aztán . . . aztán — a többit tudja már. 

— Nem, nem Cadét, azt nem tehetem, ilyet nem 
is tehetnék soha. 

— Akkor én nem tudok sémmit sem. 
— Valami mást mondjon, a mit tisztességes asz-

szony is megtehet,. — Na, édes Cadét, maga jó fiu-
gondolkozzék. kissé. , " 

. f — Hát liá igy.nenf akarja, hát akkor más módon 
ébresszen benne féltékenységet. - ' . 

— De hát hogyan, ezt a meg, en is 

tudnám, de eszközt, módot találjon ki, amivel ez kivi 
hetö lenne. 

• — Hát például irjon -egy szerelemtől olvadozó 
levelet s azt ne 'az illetőnek — de ne nevessen — 
hanem az ura kezébe juttassa, s ezzel aztán egyszerre 
a kívánt czélnál lesz. 

Ez már aztán kissé gondolkodóba ejtette az asz-
szonyt is. 

— Mond valamit. - Ezt meg is lehetne tenni s 
ezzel nem cselekednék semmi rosszat, maga lenne a 
tanúm, hogy előre megállapított csataterv volt és sem-
mi egyébb. T * * * 

Ebben aztán megállapodtak. 
Irma megírta a levelet, melybén körülbelül az 

állott, hogy egy elhagyott, megcsalt szív keres b 
bau vigaszt, mely lépés megtételére öt annyi szcnve 

íll il -

Abban az időben, mikor még Korner kapitány né 
leány volt, Werther főhadnagyhoz szorosabb baráti 
kötelékek fűzték, a mely viszony az idők multával 
annyira erösbödött, hogy szentül megvoltak győződve, 
miként egymás nélkül élniök iannár teljes lehetetlen. 

A Begiment-Commandő azonban megmutatta, hogy 
igenis lehetséges, sőt mikor érzékeny búcsúzás után 
egymástól elváltak, hogy a főhadnagy uj állomás helyét 
elfoglalja — már hetek, de hónapok is elmultak anél-
kül, hogy vala'uielyiküknek komolyabb baja keletkezett 
volna. — Tehát még sem haltak nieg. 

Megindultak azonban a levelezések, s hogy mi 
minden volt azokban irva, azt mindenki, a ki már leg-
alább egyszer szerelmes volfc, úgyis tudja. azonban 
soha el nem maradt, hogy sirig hü, változhatlan szerel-
niük felül egymást ne biztosították volna. 

. A szerelmesek — mint tudjuk — rendesen túlér 
zékenyek s keresve keresik az ürügyet, hogy valamiért 
megneheztelhessenek, hogy aztán a kibéküléssel járó 
kellemes érzésekben minél gyakrabban legyen részük 
— s ez nem volt másképen itt sem. 

Egyszer valami felett ismét összekaptak, s köl-
csönösen várták a bocsánat kérést. — Ezt azonban 
sem egyik, sem másik'nem tette. — Mikor már néhány 
hét telt el ily meddő várakozásban — pedig ilyenkor 
a perczek is óráknak tűnnek. — Irma egy elkeseredett 
pillanatában azt irta a főhadnagynak, hogy leveleit 
küldje vissza. — Azt gondolta különben, hogy amaz 
earé megijed, s röpülni fog azonnal, hogy személyesen 
kérjen bocsánatot. 

De Werther szót fogadott. — Mikor Irina vissza-
kapta a leveleket, könnyen elgondolható haragra gyu-
ladt. — Ez módfelett séretto büszkeségében s ezért 
bosszút esküdött a hitszegő ellen. 

Ugyan mi lehet méltóbb bosszú egy meüözött, 
elhagyott szerelmes leánynak, mint az, ha másnak 
nyújtja, kezét, s megmutatja, na lásd, nélküled i« meg 

c cini. 

Mezőtúr felé Mezőtúrról 

8515 s \ vonat 12 ó. 10 p. éjjel 8512 sz. vonat 8 ó. 82 p. éjjel 
8511 „ 8 Ó.44 p. regg. 8514 „ „ 1 ó. 28 p.d. u. 
8513 n „ 1 ó. 58 p d. ii. 8516 „ „ 5 ói 41 p. „ 

Mezőhegyes fe!é Mezőhegyesről 

8512 sz. vonat 3 o. 39 p. éjjel Süli sz. vonat S ó. 44 p. regg. 
8514 „ „ 1 ó. 51 p. cl. u. 8518 „ „. 1 ó. 50. p d. u 

Y I L 

E rovatban közlőitekért nem válal felelőséget a Szerk 

Több rendbeli olyan eset julott tudomásomra 
hogy velem semmi néven nevzzendő összekötte-
tésben nem álló kereskedők gazdasági és egyébb 
magféléket, különösen répamagvakat mint Mauth-
ner féle magvakat hoznak forgalomba, 

E miatt kötelességenmek tartom, egyrészt a 
gazdaközönség t á j é k o z á s u l , másrészt a mag-
szükségletüket nálam bevásároló kereskedők érde-
keinek m e g v é d é s é ü l kijelenteni, hogy a vidéki j 
ismételadóknál csak azon gazdasági és kerti mag-
vak tekinthetők valóban czégemtől származóknak 
melynek vagy 

az én ólomzárammal 
vagy egy 

m e d v é t j e l k é p e z ő 
törvénysaékileg bejegyzett védjegyemmel, vagy 
mindkettővel ellátott zacskókban vagy zsákokban 
vannak. 

• B 

a u t h n e r Ö d ö n 
csász. és kir. udvari szállító 

m a g 11 a g y k e r e s k e d é s 
Budapest, VI. Andr&ssy-tit 23. sz. 

Az aradi és csanádi egyesült vasutaknak 
Apátfalván mintaszerűen berendezett és nagy 
gonddalt kezelt faiskolájában erőteljes szép pél-
dányú s legjobb fajn nemesitett gyümölcsfák ; 
nemkülönben magas és alacsony törzsű rózsafák 
nagy választékban jutányos áron kaphatók. 

Megrendelések a vasuttársulal igazgatósá-
gánál Aradon, továbbá a vasutvonalai mentén 
az állomás főnököknél és Apátfalván a társulati 
kertésznél eszközölhetők. 

Árjegyzéket kívánatra a v a m t t á m i l n t Tga^ 
gatixs;)ga ilijnviiUssen kíilil. 



szarvasi országút mentén 

rr gi kis 

n es mennyis 

7 os aron. 

Van szerencsém a n. é. gazdaközönség 
becses, tudomására hozni, miként az ország 
szerte kitünö hírnévnek örvendő 

E. 
a z ű a s a g i g e p g y a r 

Szarvason felállított 

i zomány 
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A szarvasi „Szinház részvénytársa-

ság" tulajdonát képező, s a volt Bárány ven-

déglő udvarán felépített „Nyári színkör" 

melyben 132 ülőhely, 10 páholy, karzat, két 

öltöző van elhelyezve, alól kettős padlózattal bir, 

/ . évi márczius Tiö 5-én délután 3 

órakor a helyszínén, nyilvános árverésen e 

adatni. 
Előleges értesítésekkel készségesen 

nak Ponyicz/cy Má é és Grimm Mór urak. 

3—3 

kezelésével alólirott lettem megbízva, s tudatom miként bizományi üzletemben a 

legjobb szerkezetű s a legjobb kivitelű gazdasági gépek u. m. Saek rendszerű 

mélyitő ekék, egyes és kettős ekék, szecskavágók, morzsolok, 

triörök, rosták, vetőgépek, aratógépeh egyszóval mindennemű gazda-

ságigépek ; az eredeti gyári áron kaphatók s illetve rendelhetők meg, 

Miután üzletem, csak is a legjobb minőségű és szerkezetű Kwhne-féle 

gépeket hozza forgalomba, azon kéréssel fordulok a n. é. gazda közönséghez, 

miként e neinü szükségleteit nálam fedezze, biztosítván minden tevőt s megren-

delőt, kifogástalan kiszolgálásról, s a legmesszebb menő kedvezményes árakról. 

Szarvas, 1899. február hó. 
tisztelettel 

3—6 gépgyárinak bizományosa. 

rr 

H O M O K I S Z O L L O T E L E P I T O K H E K 

A czég 17 év óta álltenn; í ^ á s V ^ 
a híre. amennyiben ma már sok nemes és vadoncz csemetét szállít Horvát-, 
Szlavónország, Bosznia, Csek-, Morvaország, Galiczia, Bukovina, Stájerország, 
Alsó- és Felrő-Ausztria, valamint Szerbi, Bulgária,. Románia és'Németország 
részére, Nemesfa-állománya ezúttal 500^000. drb ; vadoncz-álíömányá 8 millió. 
A nrrarr A KAA KAAA RTTÍI— ' T- _ ^ »" .. . o. A czég évenként 4500—5000 rendslŐnek küld ssallitmányöícat. A gyümölcsfa-
iskola, teljesan homoktalajon 
létesült s igy az főként a 
I / i t l P Q f t C h a 75S azért, mert mint tudra van, a homoktalajból kikerült 
IM<BQÜ3ÖS I M A d f a a ' homokföldben é p p e n ü g y , 'mint az* agyagos, 
kövecses talajban, nemkülönben a lapos, és magas (hqgyes) fekvésnél -mindig 
biztosabban ered meg és fejlődik, mint az, mely agyagos., iszaplerakodásu 
vagy túlságosan kövérített talajban állíttatik elő. A gyümölcsfajok boldogult 
Bereczki Máté mezőkovácsházt hírneves telepéről .Valók. ' ügy magksdereku, 
valamint törpe csemeték megrendelhetők körte, alma,, szilva* őszi bamczk. 
kajszin-baraczk, cseresznye, meggy, lasponya, bir«, dió és eperből Az 1—2 
3—4 éves, gazdag gyökerű, fajhiteles, igen szép csemeték :darabja azok 
erőssége szerint 15 krtól 40 krig. A 4—5 éves igen erős koronás sorfák 
drbja 46—50 ki\ Nagybani vételnél az árak külön megáííao'ó&ss tárgyát képe-
zik. Fentirt gyümölcsfajokból táblaürités folytán 1—2—3^4' éves selejtezett 
minőségű csemeték is kaphatók, erősség szerint 2 — 5 — 7 _ j 0 — 1 5 krrért, 
melyek gazdag gyökérzetüknél fogva főként nagybani telepítésekhez oiesó-
ságuk folytán igen ajánlatosak. Fenti minőségű csemeték vadonczai is bármily 
szamban és erősségben megrendelhetők a fentirt czégnél. A gazdag gyökér-
zetü vadonczok 1000-e azoh erőssége szerint 5 frt 85 krtól 19 frtig terjed. 
Nagyobb vételnél 5—10—15°/o engedmény. — Levél-czim: 

» 
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Nyomatott a „Szarvas és Vidéke" gyorsajtó könyvnyomdájában 
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